
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪২১

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৪. নফল (িবেশষ পুরার ও অনুদান) িহসােব িকছু দওয়া এবং বীেদর িবিনমেয় (আটেক পড়া)

মুসিলমেদর মু করা

باب التَّنْفيل وفدَاء الْمسلمين بِالاسارى ‏‏

আরবী

نب اسيا دَّثَنارٍ، حمع نةُ برِمدَّثَنَا عح ،ونُسي نب رمدَّثَنَا عبٍ، حرح نب ريدَّثَنَا زُهح

سلَمةَ، حدَّثَن ابِ قَال، غَزونَا فَزارةَ وعلَينَا ابو برٍ امره رسول اله صل اله عليه

درةَ فَوالْغَار شَن نَا ثُمسررٍ فَعو ببنَا ارمةٌ ااعس اءالْم نيبنَنَا ويانَ با كنَا فَلَملَيوسلم ع

الْماء فَقَتَل من قَتَل علَيه وسب وانْظُر الَ عنُق من النَّاسِ فيهِم الذَّرارِي فَخَشيت انْ

بِهِم تقَفُوا فَجِىو مهۇا الساا رفَلَم لبالْج نيبو منَهيب مهبِس تيمفَر لبالْج َلا بِقُونسي

اسوقُهم وفيهِم امراةٌ من بن فَزارةَ علَيها قشْع من ادم ‐ قَال الْقشْع النّطَع ‐ معها

ابنَةٌ لَها من احسن الْعربِ فَسقْتُهم حتَّ اتَيت بِهِم ابا برٍ فَنَفَّلَن ابو برٍ ابنَتَها فَقَدِمنَا

الْمدِينَةَ وما كشَفْت لَها ثَوبا فَلَقين رسول اله صل اله عليه وسلم ف السوقِ فَقَال ‏"‏

يا سلَمةُ هب ل الْمراةَ ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت يا رسول اله واله لَقَدْ اعجبتْن وما كشَفْت لَها ثَوبا

بةُ هلَما س‏"‏ ي ل وقِ فَقَالالس الْغَدِ ف نه عليه وسلم مال صل هال ولسر نيلَق ثُم

ل الْمراةَ له ابوكَ ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت ه لَكَ يا رسول اله فَواله ما كشَفْت لَها ثَوبا فَبعث بِها

رسول اله صل اله عليه وسلم الَ اهل مةَ فَفَدَى بِها نَاسا من الْمسلمين كانُوا

اسروا بِمةَ ‏.‏

বাংলা

৪৪২১। যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... ইয়াস ইবন সালামা (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমার িপতা

বেলেছন, আমরা ফাযারা গাের সােথ যু কেরিছলাম। আমােদর আমীর িছেলন আবূ বকর (রাঃ)। রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক আমােদর আমীর িনযু কেরিছেলন যখন আমােদর এবং (গাের) পািনর
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ােনর মােঝ এক ঘা সমেয়র ববধান িছল, তখন আবূ বকর (রাঃ) আমােদরেক শষ রােতর অবতরেণর

(িবােমর) িনেদশ িদেলন। সুতরাং আমরা রােতর শষাংেশই সখােন অবতরণ করলাম। এরপর িবিভ িদক

িদেয় অতিকত আমণ চালােলন এবং পািন পয পৗছেলন। আর যােদর পেলন হতা করেলন এবং বী

করেলন।

আিম লাকেদর একিট দেলর িদেক দখিছলাম যােদর মেধ িশ ও নারী রেয়েছ। আিম আশংকা করিছলাম য,

তারা হয়েতা আমার আেগই পাহােড় পৗেছ যােব। অতএব, আিম তােদর ও পাহােড়র মােঝ তীর িনেপ

করলাম। তারা যখন তীর দখেত পল থেম গল। তখন আিম তােদরেক হাঁিকেয় িনেয় এলাম। তােদর মােঝ

চামড়ার পাশাক পিরিহত বনী ফযরার একজন মিহলাও িছল এবং তার সে িছল তার এক কনা। স িছল

আরেবর সব চাইেত সুরী কনা। আিম সকলেকই হািকেয় আবূ বকর (রাঃ) এর কােছ িনকট এলাম। আবূ বকর

(রাঃ) কনািটেক আমােক নফল িহসােব দান করেলন।

এরপর আিম মিদনায় িফের এলাম। আিম তখনও তার ব উেাচন কিরিন। পের বাজাের আমার সােথ

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাাৎ হেল িতিন বলেলনঃ হ সালামা! তুিম মিহলািট আমােক িদেয়

দাও। তখন আিম বললাম, ইয়া রাসুলাাহ! তােক আমার খবুই পছ হেয়েছ এবং এখনও আিম তার ব

উেাচন কিরিন। পেরর িদন আবারও বাজাের আমার সােথ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাাৎ

হেলা। তখন িতিন বলেলনঃ হ সালামা! তুিম মিহলািট আমােক িদেয় দাও। “আাহ তামার িপতােক কতই সুপু

দান কেরেছন।” তখন আিম বললাম, ইয়া রাসুলাাহ! স আপনার জনই আাহর কসম! আিম তার ব উেমাচন

কিরিন। অতঃপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ কনািটেক মায় পািঠেয় িদেয় তার কেয়কজন

মুসিলেমর মুির ববা করেলন, যারা মায় বী িছল।

English

It has been narrated on the authority of Salama (b. al-Akwa') who said:
We fought against the Fazara, and Abu Bakr was the commander over us. He
had been appointed by the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). When we were only at
an hour's distance from the water of the enemy, Abu Bakr ordered us to
attack. We made a halt during the last part of the night to rest and then we
attacked from all sides and reached their watering-place where a battle was
fought. Some of the enemies were killed and some were taken prisoners. I
saw a group of persons that consisted of women and children. I was afraid
lest they should reach the mountain before me, so I shot an arrow between
them and the mountain. When they saw the arrow, they stopped. So I
brought them, driving them along. Among them was a woman from Banu
Fazara. She was wearing a leather coat. With her was her daughter who was
one of the prettiest girls in Arabia. I drove them along until I brought them to
Abu Bakr who bestowed that girl upon me as a prize. So we arrived in
Medina. I had not yet disrobed her when the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) met me
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in the street and said: Give me that girl, O Salama. I said: Messenger of
Allah, she has fascinated me. I had not yet disrobed her. When on the next
day the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) again met me in the street, he said: O
Salama, give me that girl, may God bless your father. I said: She is for you,
Messenger of Allah! By Allah. I have not yet disrobed her. The Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) sent her to the people of Mecca, and surrendered her as ransom
for a number of Muslims who had been kept as prisoners at Mecca.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইয়াস ইবনু সালামাহ ইবনু আকওয়াহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14032

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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